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A geszti hazaáruló.
Hacsak meg nem állapít

ják az orvosok, hogy Tisza 
István megőrült, vagy ami 
még valószínűbb: megve
szett, akkor komoly hatá
rozottsággal rá lehet sütni 
a legnagyobb bűnnek, a 
hazaárulásnak a bélyegét.

Aki elolvasta ennek a 
szerencsétlen, meghibbadt 
elméjű férfiúnak a „Neue 
Freie Presse“ tudósítója előtt 
vagy annak tollba mondott 
nyilatkozatát, az még ha 
ősei is mamelukok voltak 
és minden garasát a bukott 
pártnak tett szolgálataiért 
kapta — ha egyetlen csepp 
magyar vér íoly ereiben: 
kell, hogy odakiáltsa a 
geszti földesurnak azt, hogy: 
hazaáruló!

Ez a nagy eszünek hir
detett, ez a szónoki dühben 
szenvedő, golyó és akasztó
fát hirdető bécsi szolga beve
zetéskép azon kesereg, hogy 
a szabadelvű pártnak nincs 
alkalma mindent elkövetni, 
hogy „a nemzetet fenyegető 
pusztulást“ elhárítsa?

Tehát ismét rémlátásai 
vannak ennek a szerencsét
len férfiúnak. Pusztulás fe
nyegeti a nemzetet. Hon
nan? A bécsi Burgból, vagy 
a poklok — melyik kony
hájából. Ezer esztendő óta 
száz veszedelemmel meg
vívott a magyar nemzet, 
most fenyeget a pusztulás 
rémével a megveszett föl- 
desur? Most, amikor csak 
néhány gerinctelen lakáj 
nyalja körül Bécset?

A véletlen játékának ne
vezi az ellenzék győzelmét. 
A nemzeti felbuzdulást, a 
lelkek felszabadulását me
részeli a véletlen játékának 
nevezni. Es Bécs előtt!

De tovább megy őrületes 
utján Tisza, „Megbocsáthat- 
lan bűnnek“ tartja a köz
hatóságok ellenállását az 
abszolutisztikus kormány 
ellen. És ezt egyesek törek
vésének tudja be.

Elvakult, botor embernem 
akad tíz se most az ország
ban, aki nem látná, nem 
érezné, hogy a magyar nem
zet összességét Képezik ma 
az ellentálló vármegyék és

városok. Ma, amikor még 
Andrássy Gyula is azt hir
deti, hogy a magyar nyelv 
győzelme nélkül szóba se 
állhatnak a császárral.

janidé Tisza István tör
vénytelenségének deklarálja 
a nemzet jogos követelését. 
Azt meri állítani, hogy a 
nemzet tért le a törvényes
ség útjáról és a császár áll 
törvényes alapon.

Hogyan gondolkozzék ak
kor Bécs, hogyan Pitreich 
és az osztrák generálisok, 
élükön a császárral, ha igy 
beszél egy magyar állam- 
férfiú ?

És ha eddig találkozott 
volna egy-egy vármegye, 
egy-egy város, a melynek 
közhatósága hiperloyalitás- 
ból nem sorakozott azok
táborába, akik állást fog
lalnak az abszolút kormány 
ellen : Tisza perfid támadása 
a magyar nemzet ellen 
minden törvényhatóságot 

ellenállásra fog bírni.
És a magyar törvényha

tóságok ellenállásán meg
törik minden bécsi me
rénylet.

Politikai válság.
Szélcsönd a politikában.

Az alkotmánypárt.

Abszolút csönd. Az ország dol
gos, munkás keze arat. Az isten 
áldását gyűjti halomra, hogy mun
kája végeztével újra visszatérjen 
a nemzeti küzdelem harcmezejére 
s anyagi gondoktól mentesen har
colhasson az osztrákositó törekvé
sek, ezer esztendős alkotmányunk 
fenyegető abszolutisztikus vesze
delmek ellen. A politika intézésé
ben pedig nagy a csönd.

Kossuth Ferenc hétfőig Solton 
pihen. Gróf Apponyi Albert a bir
tokán van. Gróf Andrássy Gyula 
is falusi magányában üdül. Báró 
Fejérváry Géza a budai miniszter
elnöki palotában izzad. Kristóffy 
József a belügyminisztériumban 
töri a fejét, mikép rendszabályoz
hatja meg a vármegyéket — rend
szabályozás nélkül. György Endre 
— mint már napokkal ezelőtt meg
írtuk — Londonba utazott, hogy 
elbúcsúzzék angliai barátaitól. Vö- 

| röss László — szemben egyik- 
I másik lapjelentésével — nem hagyja 
[ el a fővárost. A hivatalában res-

tanciák feldolgozásával foglalkozik 
s annyi a dolga, hogy nemcsak 
késő estig ül a bürójában, de még 
vasárnap is bemegy. Nem történik 
tulajdonképen semmi A két tábor, 
az ellenzék és a darabant-kormány 
farkasszemet néznek. Az ellenzék 
munkája tiszta. Minden irányban 
nyílt és hazafias. Nyugodtan, emelt 
fővel várjak a darabantok táma
dását.

A párt-klubbokban nincs élet. Az 
uj-pártot a debreceni ujpárt tolja 
egy pillanatra az aktuálitások so
rába. A párt debreceni elnöke gróf 
Degenfeld József és titkára dr. 
Körösi Kálmán hosszabb üdvözlő 
írást intéztek a párt vezéréhez, br. 
Bánffy Dezsőhöz s miután meg
kérik, maradjon a koalícióban, azt 
indítványozzák, hogy a párt vesse 
le a nevét és vegye föl az „alkot
mány-párt“ nevét.

Az uj repülőgép.
Egy székely ember szenzá

ciós találmánya.
Jókai Mór Tátrángi Dávidja ju

tott eszünkbe, ez a vasakaratu, zse
niális ember, aki ura lett a levegő
nek, meghódította a végtelen űrt.

A fantazia Tátrángi Dávidja most 
leszállóit a földre, testet öltött Ri- 
hász Sándor személyében. Ennek a 
szegény bírósági hivatalnoknak si
került az, ami után hiába vágytak, 
hiába kutattak a világon: a repülő
gép feltalálása.

A világhírű találmányról tudósí
tónk a következőkben számol be:

Hat vagy hét esztendeje lehet, 
hogy a budapesti sajtó röviden hirt 
adott arról, hogy Rihász Sándor, 
bírósági tisztviselő, a ki magánúton 
elvégezte a gépészmérnöki stúdiumo
kat, a műegyetem egyik termében 
bemutatja „vitorla kerék“ nevű ta
lálmányát, a melyet a ballon nélküli, 
tisztán dinamikus repülés megoldá- 
sárink tnrt

A vidékről feljött feltalálónak azon
ban ez az első kísérlete kudarccal 
végződött. A tudományos világ le
mosolyogta az egyszerű embert, ki 
azonban rendíthetetlen bízott talál
mányában. Hisz Rihász Sándor 
együtt dolgozott Martinnal, a ko
lozsvári egyetem néhai tudós pro
fesszorával. Kinek, hogy repülőgépje 
nem nyert befejezést, közbe jött ha
lála volt az akadálya.

Rihász Sándor ismét támogató 
nélkül maradt, de nem sokáig. Ugyan 
is Vuchetich Sándor kolozsvári pt 
igazgató értesült a feltaláló anyagi 
küzdelmeiről és sikerült kieszközöl
nie, hogy Benke Béla Háromszék 
vármegyei földbirtokos és még né
hány erdélyi ur, körülbelül 42 ezer 
koronát bocsátottak Rihász rendel
kezésére és a háromszéki havasok

ban, Benke birtokán a románhatár
szélén levő Bodzafordulón a bükk- 
erdő sűrűjébe rejtve, nagy szerelő 
műhelyt rendeztek be a feltaláló al
kalmazottai számára.

Rihász gépe, a melynek részletes 
ismertetése ép a cél érdekében nem 
való a nagy nyilvánosság elé, ballon 
nélkül, csupán forgó vitorla-kerék 
rendszerével, a melynek szelep
szerkezete a természetes centrifugális 
erő és a légoszlop fentartó ellen
állás erejének számbavételével auto
matikusan működik, maga a meg
testesült egyszerűség, — teljesen a 
madár repülését mímeli.

Anyaga acél, magnalium — ez az 
alumíniumnál könnyebb és erősebb 
uj fém — és vizmentesitett tafota.

Az egyes gépalkotó részeket vas
úton szállították le Bodzafordulóba 
és Rihász, Markhót mérnököt és egy 
monteur segítségével az ott épült 
nagy műhelyben szerelték fel a vi
torlás kereket, melynek hajtó felülete 
40 négyszög méter és emellett az 
egész léghajó, a mely önsúlyán kí
vül egy ember fentartására képes, 
tehát 75 kilogramm idegen súlyt 
képes hordani, a hajtómotorral egye
temben 180 kilogrammot nyom.

Az utolsó alkatrészek elkészülte 
után teljes csendben rendezik a há
romszéki havasok közt az első föl
szállását, a melytől mindazok a gép
szakértők és aerodinamikusok, a 
kiknek módjukban volt Rihász el
méletét megismerni és számításai
nak elmélete gyakorlati applikáció
jának részleteit ellenőrizni, teljes si
kert várnak.

Még csak nehány rövid hét és az 
egész világ egy magyar ember ma
gyar regülőgépjéről fog beszélni, a i 
melyet igazán csak magyar elme, j 
magyar kéz és magyar tőke terem
tett meg.

Templomok veszedelme.
(Saját tudósitónktólj

Kolozsvár, julius 6.
Ezúttal nem a felvilágosodás, nem 

a haladó korszellem, hanem az idő 
vasfoga fenyegeti a templomokat.

A főtéri róm. kath. Szent-Mihály . 
templomban tartottak vizsgálatot, 
melynek során konstatálták, hogy a f 
templomot veszedelmesen fenyegeti í 
a sok repedés, s nagyon is rászorult*'" 
a renoválásra. í

Nagyobb veszedelem fenyegeti* - 
azonban az Egyetem-utcában lévő f 
piaristák templomát, melynek egész / 
homlokzata megrepedezett. (

A templom homlokzatának a to-1 
rony között kiemelkedő részén csak- , 
nem karvastagságu repedés látható, ( 
mely lehuzódik az egész homlok
zaton. ।

A repedések komoly veszedelem- 
| mel fenyegetik nemcsak a templom ;
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belsejét, hanem még az utcán járó
kelőket is.

Óhajtandó, hogy minél hamarább 
megvizsgálják a templomot, s gon
doskodjanak a szükséges renoválás
ról, mert komoly veszedelem fenye
geti nemcsak magát a templomot, 
hanem a templom egész környékét 
is, úgy, hogy a forgalom azon a 
környéken rövid idő alatt veszedel
messé válhat.

Nem adózunk.
Hazafias kolozsvári iparosok.
Kolozsvári mészárosok a darabont- 

minisztérium ellen.

(Saját tudósítónktól.')

Kolozsvár társadalmának minden 
rétege megmozdult, hogy kifejezze 
megvetését a hazaáruló minisztérium 
ellen, s minden lehetőt elkövet, hogy 
megnehezitse, lehetetlenné tegye.

Kolozsvár törvényhatósága az el
sők között volt, a kik odakiáltották 
a kormánynak, hogy alkotmányelle
nes minisztériumnak, hogy ilyen em
berek alkotmánytiprását nem türjük 
el, s nem fogjuk végrehajtani az al
kotmányellenes rendeleteket.

A kolozsvári ügyvédi kar tagjai el
határozták, hogy nem fognak bélyeg
illetéket leróni, most pedig a mé
száros iparosok tagadják meg az 
adót a darabant-kormánytól.

Kolozsvár hazafias mészáros ipa
rosai gyűlést tartottak, melyen elha
tározták, hogy tekintettel arra, hogy 
az ex-lexben való adófizetés csak 
megkönnyíti az alkotmánytipró hely
zetét, a husfogyasztási adót mind
addig nem fogják megfizetni, inig 
imparlamentáris minisztérium van 
koimányon. Ezzel egyidejűleg elha
tározták, hogy az adót letétbe fog
ják helyezni, s csak akkor szolgál
tatják be, mikor alkotmányos mi - 
niszteriumot nevez ki a király.

A hazafias mészáros iparosok tisz
teletreméltó határozatának példa gya
nánt kell lebegnie az ország összes 
iparosai előtt.

Egy kolozsvári tüntetés hősének 
bűne.

Nessi Pál patikapanamája.
(Saját tudósítónktól.')

A Mátyás-szobor leleplezésének 
idején, mikor a nagy obstrukczió 
kezdetén volt, országos szenzácziót 
keltett Nessi Pál ügye, mely a par
lamentben még jobban felizgatta a 
kedélyeket.

Az országos szenzáció hőse most 
a büntetőtörvénykönyvvel jött össze
ütközésbe s most valószínűleg le

fogják tartóztatni a nagy hírre ver
gődött képviselőt.

A szenzációs eset részletei a kö- \ 
vetkezők:

Ismeretes Schwarcz Ábrahám sze- , 
replése, amelyet Soós bíró bünpö- I 
rében folytatott. A bíróság akkor 
Schwarczot két és fél évi fegyházra : 
ítélte, amit a királyi tábla egy évre i 
szállított le. Schwarcz védője ebben I 
a bünpörben egy ismert országgyü- j 
lési képviselő volt Alig szabadult ki 
Schwarcz a fegyházból, teljesen ha- । 
talmába kerítette a képviselőt, aki ' 
különben is könnyen befolyásolható ; 
ember és rábírta, hogy különböző I 
kétes üzelmekben neki segédkezet i 
nyújtson. Nehány hónap előtt i 
Schwarcz elment egy Requini Béla j 
nevű gyógyszerészhez, a ki a Külső- 
kerepesi-ut 20-ik számú házban 
lakik. ,

— Én Schwarcz vagyok, N. N. I 
i képviselő megbízottja. Harmincezer ; 
l koronáért a képviselő hajlandó ma- ■ 
| gának egy patikajogot szerezni.
I Requini akkor nehány száz korona ; 
i előleget adott az ügynöknek. Ké- j 
i sőbb ő maga is elment a képvise

lőhöz, érdeklődni az ügye iránt.
— Schwarcz az én megbízásom

ból járt el — nyugtatta meg a | 
kérdezett.

Majd elmondotta a gyógyszerész- ; 
nek, hogy Jókai temetésekor össze- ’ 
jött Sándor János államtitkárral, aki í 
kilátásba helyezte neki egy gyógy- j 
szertári engedély adományozását.

— Előbb Bleier gyógyszerésznek I 
akartam megszerezni a patikát, de i 
az megbízhatatlan ember. Inkább 
átengedem tehát önnek.

Requini ekkor néhány ezer korona 
előleget adott át a képviselőnek. 
Azonban hónapok múltak el és a 
patikajogot még mindig nem kapta 
meg.

A képviselő és az ügynök folyton 
biztatták a türelmetlen gyógyszerészt, j 
Mikor azonban a Tisza-kabinet ; 
megbukott, a képviselő ridegen ki- j 
jelentette:

— A Tisza-kormány megbukott. ■ 
Most már semmit sem tehetek | 
önért.

Requini ekkor feljelentette csalás I 
miatt a kérdéses országgyűlési kép- j 
viselőt és Schwarcz Ábrahám ügy- i 
nököt.

A feljelentés azt eredményezte, 
hogy Schwarcot, aki különben ház
tulajdonos a Kertész-utcában, ma 
kihallgatása után nyomban letar
tóztatták. — A képviselőt előbb ki 
fogják kérni a képviselőháztól.

HÍREK.
A hőség és a katonai 

őrültség.
A katonai kegyetlenkedések 

leginkább a legforróbb napo
kon dühöngenek. Mintha a hő 
bomlasztó hatása valami őrü- 
letes kavarodást csinálna az 
aranygalléros hadistenck kopo
nyájában : bileki marsokat ren
deznek napszurásokkal, guta- 
ütésekkel, halálos kidölésekkel, 
nyelvkilógatásokkal egybeköt

szervezkedő gyűlését a városháza 
közgyűlési termében. A gyűlésre 
immár megkezdődtek a jelentke
zések. Nagyváradról az országos 
bizottság tagjai közül dr. Halász 
Lajos, Sas Ede, Márton Manó és 
Liptai Károly jelentették be a 
gyűlésen való részvételüket. — A 
hírlapírók legnagyobb része a d. u. 
vonattal érkezik. A vonattól egye
nesen a sétatéri kioszkba hajtat
nak ozsonnára, onnan pedig a 
gyűlésre. Értekezlet után — mint 
megírtuk — Nagy Gábor „Kőmáli 
kert“-jében vacsoráznak. Ismételten 
kérjük azokat, akik magánfogatai
kat átengedni szívesek lennének: 
jelentsék be ebbeli készségüket az 
„Újság“ szerkesztőségébe.

— A tagosítás. Kolozsvár s .ab. 
kir. város általános tagositási ügyé
ben az osztályozást és becslést tel
jesítő szakértők az osztályok, a 
mintaterek és arányszámok felállí
tására vonatkozó szakvéleményü
ket és megállapodásukat 1905. évi 
julius hó 9-én, vasárnap d. e. 11 
órakor fogják Kolozsvár szab. kir. 
város székhazának közgyűlési ter
mében az eljáró biró előtt jegyző- 

i köny.re adni. A birtokosoknak ér- 
' dekében áll, hogy ekkor megjelen- 
। jenek.

— Az E K. E. kirándulása. Az 
E. K. E. aldunai kirándulása iránt 
az anyaállamban napról-napra fo
kozódó érdeklődés nyilvánul. Pak
son az ottani osztály tagjai, to
vábbá a dunapatajúk küldöttsége 
várják a kirándulókat. Baján a vá 
rosi tanács, Zomborban dr. Pataj 
Sándor ügyvéd és lapszerkesztő, 
Szabadkán dr. Békeffy Gyula ügy
véd vállalták el a kalauzolást. Zi- 
monyban a magyarság Dely Ele
mér a cs. és kir. belgrádi cOnsu- 
látusnál lévő atache vezetése alatt 
fogadja a társaságot. Szerbia fővá
rosában Mandel Ignác, a »Buda
pesti Hírlap« tudósítója fogja vé
gezni a kalauzolást. A fogadáson 
részt vesznek Kovács Ferenc pénz
ügyi tanácsos és Nyitray Aurél fő
ellenőr. Anináu dr. Iberer János 
és két vasgyári mérnök vállalták 
magukra a kalauzolást. Minden jel 
arra mutat, hogy akirándulás igen 
szépen fog sikerülni. A kirándu
lásra pénteken d. u. 6 óráig még 
mindig lehet jelentkezhetni, az E. 
K. E. irodájában (Mátyás-ház.)

— A miniszter köszöneté. A val 
lás- és közokt. miniszter Ferenczy 
Zoltán dr.-nak, a budapesti egye
temi könyvtár igazgatójának, a ko
lozsvári áll. tanitónőképző növen
dékei javára tett 250 kor. alapít
ványáért köszönetét nyilvánította.

— Müvészestély Kolozson. Az 
aradi színtársulat néhány tagja, 
Münstermann Irén kisasszony köz
reműködésével két müvészestélyt 
rendez a kolozsi sósfürdőn jóté- 
konycélra. Az érdekes müsoru mü- 
vészestélyeket, melyek elé a für
dővendégek élénk érdeklődéssel te
kintenek, e hónap 9-én (szombat)

ve a militárizmus dicsősége ja
vára. A halálmarsokat »szigo
rú vizsgálatok« követik. Mi 
lesz az aranygalléros hóhérok
kal ? Megdorgálják, áthelyezik, 
kaszárnyafogságra, szobaáris- 
tomra Ítélik őket. Ha a baka 
elszunyad a poszton, három 
esztendőt kap. Tehát jóval töb
bet, mint például egy bileki 
Grünzweig ezredes ur.

Megkezdődött a halálmarsok 
szezonja. Feléled, eljön az ide
je a hőséggel együtt. A meg
bomlott agyú ezredesek és más 
sarzsit viselő egyenruhás iste
nek ilyenkor tobzódnak. Halál
marsokat rendeznek. A por, a 
melegség, a szomjúság, az éh
ség, a fáradtság, a hajszolás 
egymásután fekteti le az utszél- 
re a nyelvüket kivető fiukat.

A puskapor-fogyasztás, a mü- 
háboru,a nagyképűsködés őrült
sége, a copf, az önkény min
denhatósága, a legénység bő
rén való előrukkolás rettene
tes marsokat rendez. Meg akar
ják tudni, hány baka birja ki 
a rekkenő hőségben való mar
solást napszurás nélkül. A mars- 
rendezők lóháton nyargalász- 
nak. A ló elbírja a maga ter
hét, bírni kell a bakának is. 
Aztán ha valami nagyobb bot
rány származik, ha a legény
ség fele kidől, bizonyos per
cent örökre búcsút mond a mi- 
litarizmus gyönyöreinek, ak
kor megkezdődik a hivatalos 
hazudozás szóban és írásban, 
ígérnek vizsgálatot és a végén 
kisül, hogy tulajdonképpen nem 
történt semmi, egy katona szom
jas volt, szilvát evett, hascsi- 
karást kapott, punktum.

Most Polából jelentik az el
ső bileki marsot.

A mi katonáink leveleiből is 
panaszos hang hallszik: a hő
ségtől és brutalitástól elgyötört 
kínos panasz hangja.

A hőség egyre tart, a mar
sok, a halálos marsok egyre- 
másra következnek, mert a hő- 
rég a hadistenek agyára bom
lasztó hatással van.

— Szakbizottsági ülés. Tegnap 
délután 3 órakor folytatták a szak
bizottságok a villamos vasút ügyé
ben megkezdett tárgyalásokat. Az 
ülésen Szvacsina Géza polgármes
ter elnökölt. Jelen voltak: Kiss 
Mór dr., Csipkés Károly, Köntzey 
Imre, Tutsek Sándor dr., Tanács 
József bizottsági tagok, Gajzágó 
Manó, Póczy Mihály, Hubert Iván, 
Tarnay Mór, Pethő József városi 
tisztviselők. Az ülésen a városnak 
a társasággal szemben való köte
lezettségeit állapították meg min
den lényegesebb vita nélkül, s ez
zel a gyűlés véget is ért.

— A vidéki hírlapírók országos 
szervező bizottsága Kolozsvárott. 
Mint már jelentettük, a vidéki hír
lapírók országos szervező bizott
sága e hó 9-én tartja Kolozsvárott

NAGY JENŐ 

szájpadlásnélküli müfogspeciálista 

fog-műterme 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utca 6. 

(Dr. Goth-ház.)

Elvállalom a fogászat körébe tartozó összes 
teendőket. Munkáimért felelősséget vállalok 
ugy jutányosság, valamint tartósság tekin
tetében. — Egész nap a n. é. közönség 
rendelkezésére állok.

Tisztelettel NAGY JENŐ, 
szájpadlásnélküli müfogspeciálista.
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10-én (vasárnap) tartják meg a 
■irJővendéglő nagytermében.

Ártatlanul halálra ítélve. Még 
B^en a fölfordulásban is, a mely- 

képét most az orosz biroda- 
nyújtja, óriási feltűnést kelt 

az ítélet, a melylyel a düna- 
Kurgi bíróság egy teljesen ártatlan 
Babért kötéláltali halálra ítélt. Em- 
Békezötében lehet még mindenki- 
Bak Bulgyin rendőrminiszter se- 
Kédje ellen elkövetett merénylet. 
B bomba darabokra tépte a sze- 
Bjencsétlent. Három embert tartóz- 
Battak le, a kik közül Mankovszky 
■Jánost kötéláltali halálra ítéltek, 
■gteinman Istvánt szabadon bocsá- 
■ tották, míg Pavolstein ügyében — 
■ a ki nagyon súlyosan megbetege- 
■ dett — elhalasztották a tárgyalást. 
■ Az ítélet kimondása után a védők 
■ JCarabajavo tábornokhoz, a bíróság 
I elnökéhez ezt a levelet írták: Ke- 
■ gyelmes ur! Mankovszky Jánosnak 
■ halálra itéltetése rettenetes igaz- 
■ ságtalanság. Kétségbe nem vonható 
I bizonyítékaink vannak arra nézve, 
■ hogy a felelősségre vont személyek 
I egyáltalában részt nem vettek a 
■ merényletben. Kegyelmes ur! gon- 
■ dőlj a meg, hogy egy teljesen ár- 
■ tatlan embert ki fognak végezni 
I — az olyan bűntett lenne, a mely 
I többé nem reperálható. Ez a bor- 
I zasztó kép állandóan szemünk előtt 
I lebeg és nem hagy nyugtot. Becsü- 
I létünkre és mindenre, ami szent 
I előrtünk: esküszünk, hogy Man- 
I kovszky János ártatlan. Erkölcsi 
I kötelességünk ezt önnek tudomá- 
I sára hoznunk.

x Zehe a sétatéren. Ma a sétatér 
j kioszkban a 62-ik gyalogezred zene-
I kara játszik. Holnap monstre ameri-
j kai tűzijáték lesz.

x Erdély kávé forrása a Fiumei
kávébehozatali Társaság fióktelepé
nél, Mátyás király-tér 12. (Bittó Rezső 
mellett) a legkiválóbb fajú kávék 
mesés olcsó árban szerezhetők be: 
Vidékre 5 kgos megrendeléseket bér
mentve és vámmentesen foganato
sítunk, Telefon!

Hova menjünk 
orfeum előadás után ? ?

• a Jókai kávéházba Jókai-u. 4 sz. Dús 
és ízletes buffet. Kávéházi italai a 
legnagyobb igényeknek megfelelnek. 
A legjobb éjjeli szórakozóhely ki
szolgálás a legpontosabban. Menjünk 
a Jókai kávéházba! Szives pártfogást 
kér Heimann Sándor tulajdonos.

SZÍNHÁZ -jtóUESZET.
Heti műsor:

Péntek: A kis kofa.
Szombat: A szerb királygyilkos

ság (1-ször.)

* Az őrdög pilulái — félhely- 
árakkal. A mostaniban felújított 
nagy látványosság holnap, pénte
ken félhely árakkal kerül színre.

* A szerb királygyilkosság. Élénk 
■érdeklődés nyilvánul a közönség 
körében a színház szombati bemu
tató előadása iránt. Obrenovics 
Sándor és Masin Draga szomorú

históriája, melyet történelmi hű
séggel tárgyal a darab, még min
dig izgalomban tartja a kedélye
ket. Különösen az utolsó felvonás 
számíthat nagy hatásra, mely an 
nak a véres éjszakának a drama- 
tizálása, a mikor a lázadó szerb 
tisztek az alvó királyi párra tör
tek s felkoncolták őket. A »szerb 
királygyilkosság« gondos szerep
osztásban kerül színre : Obrenovics 
Sándor—Bihari Ákos, Masin Dra
ga—Tóvölgyi Margit, Natháliát— 
Laczkó Aranka, Zárkát-— Árpási 
Kata, Blazsnevácznét—Váradiné, 
Nikodem—Czakó, Nikolat—Heté- 
nyi, Rudigert—László Gyula, Ni- 
kolajt—Makra, Blazsneváczot—Se
bestyén, Nikolicsot—Szentgyörgyi, 
Petrovicsot — Mészáros, Markovi- 
csot—Dezséri. Masint—Vécsei ját- 
szák.

TAI/IRATOK.
Minisztertanács.

Budapest, jul. 6. (Saj. tud.) 
Ma minisztertanács volt, a me
lyen tárgyalás alá került a vár
megyék ellenállásával szemben 
„szükségesnek mutatkozó“ in
tézkedések. A minisztertanács
ról kiadott hivatalos jelentés 
mélységesen elhallgatja, hogy 
minő intézkedéseket határozott 
el a minisztertanács.

Fejérváry — lseidben.
Budapest, jul. 6. (Saj. tud.) 

Fejérváry Géza báró a na
pokban Ischlbe utazik, hogy 
a királynak jelentést tegyen 
a helyzetről.

Toepke temetése.
Budapest, julius 6. (Saját tud.) 

Toepke Alfréd, az Osztrák-Magyar- 
bank alkormányzóját ma temették 
el nagy részvét mellett. A teme
tésen a fővárosból számos előkelő
ség és küldöttség vett részt.

Bródy Sándor.
Budapest, julius 6. (Saját tud.) 

A nagybeteg regényíró, Bródy Sán
dor még mindig nincsen túl a ha
lálos veszedelmen. Bécsi telefon
jelentések szerint az életunt poéta 
az elmúlt éjszakát nagyon nehezen 
töltötte s többször elvesztette az 
eszméletét. Az érdeklődés a beteg 
állapota iránt óriási. Naponta sok 
száz távirat érkezik az ország min
den részéből a kórház igazgatóságá
hoz, melyekben a beteg állapotáról 
tudakozódnak. Délben érkezett tele
fonjelentés szerint a beteg állapotá
ban nem állott be változás. Este a 
nagybeteg állapotában aggasztó for
dulat állott be. Folytonos láz gyötri 
és vért hány. Éjjel érkezett jelenté

sek szerint Bródy állapota egyre 
rosszabodik, annyira, hogy 
áss orvosok katasztrófától tar
tanak.

Delschatta lemondása.
Budapest, julius 6. (Saját tud.) 

Delschatta rechsrathi képviselő a 
mai ülésen bejelentette lemondását 
az indítványa folytán kiküldött bi
zottság elnökségéről. — Lemondását 
azzal indokolta, hogy a németek 
merev magatartása meddővé teszi a 
bizottság működését.

Orosz kegyetlenkedések.
Budapest, julius 6. (Saj. tud.) 

Odesszában tegnap a 
hadi törvényszék Ítélete 
alapján százhatvan diá
kot főbelőttek. Az elke
seredettség a nép között 
óriási. Újabb zavargá
sok minden pillanatban 
várhatóle.

A cári palota veszélyben.
Budapest, jul. 6. (Saj. tud.) 

Krieger hajóhada uj legény
séget kapott, mert az előb
biek fellázadtak és meg
tagadtak minden enge
delmességet. Krieger út
ban van most a Potemkin 
üldözésére. A cári udvarban 
nagy rémületet keltett az a 
hir, hogy a Potemkin 
Livadia közelében Yel- 
tán cirkál. A közelben 
van ugyanis a cári pa
lota és méltán tartanak 
attól, hogy a felkelők a 
palotát bombázni fog
ják.

REGÉNY.

A végrendelet.
Irta: aezsov Nyikoláj.

Mind az alkalmatlan legyeket, 
el akarta kergetni őket pilláiról és 
újra nézett s keserűen csóválva fe- 

j jét, suttogta:
I — Gyermekeim, kedves kis ga

lambjaim . . .
Mikor a Szolovjevnek szóló levél

lel elkészült, még egy rossz gon
dolat zavarta meg Makszimovics 
Sztepan reményeit. Egyszerre a fe
jébe vette, hogy azok a szülök, a 
kiknek maguknak is vannak gyer
mekeik, soha sem fogják szeretni 
az idegeneket: s feltétlenül a ma
gukéinak adják a legjobb falatot, 
a legjobb szót. Ez egészen termé
szetesnek látszott előtte, de asért 
felfedezése mégis gyötörte. Ezen
kívül egyszer az is eszébe jutott, 
hogy cimborája három és fél év 
alatt nagyon megváltozhatott, büsz
kévé lehetett és a felesége Kon-

tantinovna Jeleim is az Isten tudj a 
mivé lett. ... És elvégre is, bár
mily jók legyenek is az idegenek, 
vájjon becézgethetik-e úgy a kis 
gyerekeket, mint az apjuk, vagy az 
anyjuk ? Képesek-e arra, hogy egész 
éjjeleken át ne aludjanak, kitalál
ják a kicsinyek gondolatát, figyel
jenek a lélekzetükre, csendes da
nával altatgassák, cirógassák mint 
az apa és az anya, tanítsák, oktas
sák, neveljék, ápolják ? Nem, erre 
nem képesek!

Makszimovics Sztepan komoran 
nézte a levelet, majd hosszú és ne
héz küzdelem után leragasztotta a . 
borítékot és ráírta a címet.

— Legyen, a minek lennie kell 
. . . Gyermekeim, kedves kis ga
lambjaim . . . Isten óvjon benne
teket ! Drága kincseim! Mi lesz ve
letek ?

Végre Makszimovics Sztepan le
vetkezett és lefeküdt az ágyára. El 
is aludt volna, de a sötét gondo
latok még sokáig gyötörték ezt az 
elcsigázott, beteg embert és a leg- 
komorabb képeket rajzolgatták elé 
a jövőből.

Mikor Makszimovics Sztepan le
zárta fáradt és könnyektől duzzadt 
szemeit, az ablakon már bekandi
kált a fehér téli reggel — napsu
gár nélkül szürke és unalmas tö
meggé összetorlódott felhőkkel. 
Makszimovics Sztepan aludt, de aj
kai akadozva suttogták:

— Gyermekeim, kedveseim, kis 
galambjaim . . .

(Vége.) ‘

Kiadja:
A,.Kolozsvári Friss Újság’“ hírlap

kiadó vállalat.

NYILTTÉR.

Kirándülás Kolozsra.
Legkellemesebb üdülőhely, legnagyobb 

kényelemmel berendezve.
Természetes kitűnő gyógyhatású 
sós tükör-, gőz-, kád-, báron- 
és zuhany-fürdő áll a nagyér
demű közönség rendelkezésére. 
A vendéglőt Pferschy G. vezeti.

Vonatközlekedés. Indulás Kolozsra:
Éeggel 8’30, délben 1'15, délután 

5'30, este 8 50, 10‘51.

Vissza Kolozsvárra. Indulás:
Reggel 3'45, 6’17, délelőtt 11’51, 

délután 4’52, este 7’37.
Minden gyorsvonat feltételesen 
megáll. — Minden vonatnál 
30—40 kocsi áll rendelkezésre 

a karai állomáson.
Tisztelettel:

A fürdöigazgatóság.

BEFŐZÉSI
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■——————^———

Szgpzáczió!

Van szerencsém a nagyérdemű kö- I 
zönség becses tudomására hozni, hogy a 
legjobb minőségű befőzéshez szükségelt j 
cikkek legolcsóbb árban beszerezhetők. 
-Cukor süvegbe és kimérve.

Lantorna-papír,
Zsineg különféle nagyságban 

Salicin,
Dugók

Pecsétviasz Vs kilós táblába 
Szurok fekete és sárga

Valamint friss töltésű bel- és külf
öldi ásványvizek, karlsbadi vizek raktá
ron. A megrendelések a legpontosabban 
és leggyorsabban lesznek házhoz szál
lítva.
Becses megrendelését kérve — vagyok

I Körösi Ákos 
fűszer-, csemege-, bor-, ásványvíz-, mag--, 

és festék-kereskedése
Kolozsvár. Deák f— Tivoli-utca sarok.

Telefon 432. szám.
«■HK»B@E£B£S%gS£^3^^
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X fodrásznő
ajánlkozik

házakhoz. Lakik: Kötő-u.
1 szám 'alatt, g g

Szakképzett az asz
talos munkákban.

Finom, ízléses és 
tiszta munka. =

Naponta 

friss kefir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriájás 
bán — Kolozsvárt Mátyá- 

király-tér.

2

szecessso
es modern stílű háló, ebedlő 
és nappali szoba bútorokat 
kívánatra külön egyes bútor 
darabokat is a legjutányo-

„sabb árban készít oo oo

Welther Károly
miiasztalo, Szöchenyl-tör T.KöntzelMz.
Készít épületmunkát, bolt
berendezést, kirakatot, por
tált, iskola és templomberen
dezést is a legegyszerűbbtől 
a legdíszesebbig. == 

áJavitsokat a legpontosabban eszközöl. 
Alkalmi és ajándék pipere-tárgyakat ké- 
bárkinek terve és rajza szerint. ==
WUF'WW^WWW^F'IB’WW

„Arany-Sas“
szálloda, kávéház és étterem

Ferenci lózsef-ut 12 szám. Telefon 462.
Mérsékelt árak mellett kényelmes és 

tiszta szobák, valódi és házilag kezelt 
KisküküUőmegye füleíelekl körjegyző ur 
saját termésű valódi, tiszta jó zamatos 
borainak kizárólagos elárusító helye. Na
ponta friss kőbányai sörök és ízléses hi
deg és meleg ételek, valamint italok 
kaphatók. — Igen alkalmas társas össze
jövetelek és elfogad megbízásokat lako
dalmak és estélyekre jutányos árban,

Kocsival beszálló vendégek lovainak 
jó tiszta istálló és kocsiszín áll rendel
kezésére. Azonfelül van szerencsém a n. 
é. kuglizó közönséget, hogy tekepályá
mat egész újonnan gázvilágitással beren
dezve bocsájtom magánosok és társula
tok rendelkezésére. — B. pártfogást kór

a tulajdonos.
Állandóan jóhirnevü zenekar játszik.
^A^AAA^&dEuA^AbAA 

Eladó Hz.
As Eperjes-utcában a 9-ik száma 
ház, mely áll 3 utcai szoba, téli, 
nyári konyha, egyébb mellékhelyi
ségekből, kerttel, eladó. Értekezni 

ugyanott-
wwww^urwww

MTTessék ügyelői a címre!
Herscheles bőröndkészítő

Wesselényi Mikiós-utca 24. sz. (főposta mellett).
Nagy készlet, raktáron saját ké- 

szitményü legjobb minőségű és leg
olcsóbb áru bőröndökből. Rendelé
sek a legjutányosabban és legpon
tosabban eszközöltetnek.

Rónai - Mulató
(Biazini szálloda)

Ma és a következő napokon 

fiagg Varieté Előadási 
Szenzációs külföldi attrakciók. 

^^Vendégjátéka csak nehány napig.
Morgán-család világhírű akro

baták, közte
Sauer Margit,

iFehim török pasa neje.
Bork A. angol karikatúra táncos.

Hall és Wslliams 
néger tánc- és boxer-kettős.

Miss Theusia tornásznő.
La béllé Athénes koreaiba 
koncert énekesnő. spanyol szépség.

Sárkány-család 
bohózat.

Az igazgatóság nem kiméit ssm 
költséget, sem fáradtságot, amikor 
Sauer Margitét a török pasa nejét (a 
Morgán családdal) szerződtette, 
csakhogy a t. közönségnek nagy 
műélvezetet szerezhessen. A műsor 
oly szolid, hogy bármely hölgy és 
gyermek pirulás nélkül végig hall
gathatja.
Kezdető 8 órakor. Pontos kiszolgálás.

Belépő-dij 1 korona.
Fentartotthely 2 k. Szigorú családi műsor,

Szives támogatásért esedeznek
Gerö József, 

művezető.
Rónai János, 

tulajdonos.

Azonnal kiadó a Mátyás k.- 
tér legforgalmasabb helyén,

1905. julius 7

Telefon 511.

Üzl^t táltos felhagyása.;
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 25 év óta fennálló 

női divat-szövet, vászon és közmű áru üzletemet 
feloszlatom, mely célból az iparhatóságtól

engedélyt kaptam. Addig is, mig ezen hatósági 
engedély jogerőre emelkedik, tudatom a t. közön
séggel, hogy üzletemmel visszavonhatatlanul fel
hagyok s felhívom szives figyelmét a kirakat és 

üzletemben levő kiárazásokra.
Az összes árukészlet, berendezés és felszerelés eladó.

Tisztelettel CSÁSZÁR DÁVID.

Telefon 511.
Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy a

kőbányai Polgári sörfőzde
— mely a világhírű Szent István sört is gyártja —

vezérképviseletét átvette^.
A többi sörök között gyártja a dupla maláta sört, mely álmat
lanság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, 
ajánlandó továbbá vérszegénység és lábbadozó betegeknek, 
valamint a gyengeség különböző nemei ellen, végre igen fontos 
szoptató nőknek. Ezen sört ajánlják dr. Ángyán, dr. Elicher, dr. 
Herstel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és dr. Liebmann 

=zzz budapesti egyetemi tanár urak. ==2= 

Ötvös DáQi^liK 
bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu“, 
az I. Pilseni részvény sörfőzde és a kőbányai 

Polgári sörfőzde r. t. vezérképviselete.

ECKERTS EDELRAUTE 
DIÄTIKUSirodának 

kiválóan alkalmas 2 nagy 
utcai szoba, előszobával eset
leg három szoba. Hol ? Meg- 
mondja a kiadóhivatal! a

havasi növényekből desztillálva, 
jóizü gyomnrerősitő. Vadászaton, kirándu
láson vízzel vegyítve, kiválóan enyhítő.

fagyon ajánlatos háziszer.
Császári és királyi udvari szállító

Albert Elkért, Graz, Steiermark.

FERDINRND-NYOMDfl KOLOZSVÁRT, T1U0LLÜ. 3. szám.
Elvállal mindennemű könyvnyomdái munkákat ü. m.
Értesítőket, Folyóiratokat, Hirdetményeket Körleveleket.

Telefon 261. .4* *1* 4* 4* Telefon 261.
Ny. Ferdinánd-nyomaa Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánffy-palot.)


